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WARNING| ATTENZIONE'

This equipment is to be installed by qualified personnel, complying to current standards, to avoid
damages or safety hazards.

- The manufacturer cannot be held responsible for electrical safety in case of improper use of the equipment.

- Products illustrated herein are subject to alteration and changes without prior notice. Technical data and descriptions in
the documentation are accurate, to the best of our knowledge, but no liabilities for errors, omissions or contingencies
arising there from are accepted.

Questi apparecchi devono essere installati da personale qualificato, nel rispetto delle vigenti normative A UPOZORNENI

impiantistiche, allo scopo di evitare danni a persone o cose.

- Il costruttore non si assume responsabilita in merito alla sicurezza elettrica in caso di utilizzo improprio del dispositivo.

— | prodotti descritti in questo documento sono suscettibili in qualsiasi momento di evoluzioni o di modifiche. Le descri- -
zioni ed i datia catalogo non possono pertanto avere alcun valore contrattuale. -

Tato zafizeni smi instalovat kvalifikovani pracovnici v souladu s platnymi predpisy a normami pro predchazeni A
(razti osob ¢i poskozeni véci.

Viyrobce nenese odpovédnost za elektrickou bezpecnost v pripadé nevhodného pouzivani regulétoru.

V/yrobky popsané v tomto dokumentu mohou kdykoli projit Upravami ¢i dalSim vyvojem. Popisy a daje uvedené v katalogu nemaji
proto Zadnou smluvni hodnotu,

A'I'I'ENTION !
Ces appareils doivent étre installés par un personnel qualifié, conformément aux normes en vigueur en
matiére d'installations, afin d'éviter de causer des dommages a des personnes ou choses.

- Le constructeur n'assume aucune responsabilité quant a la sécurité électrique en cas d'utilisation impropre du disposi-
tif.

— Les produits décrits dans ce document sont susceptibles d'évoluer ou de subir des modifications a n'importe quel mo-
ment. Les descriptions et caractéristiques techniques du catalogue ne peuvent donc avoir aucune valeur contractuelle.

UWAGA' AVERTIZARE!
W celu uniknigcia obrazeri osb lub uszkodzenia mienia tego typu urzadzenia musza by¢ instalowane przez A — Acest echipament va fi instalat de personal calificat, in conformitate cu standardele actuale, pentru a evita

wykwalifikowany personel, zgodnie z obowigzujacymi przepisami.
— Producent nie przyjmuje na siebie odpowiedzialnosci za bezpieczenstwo elekiryczne w przypadku niewtasciwego uzytkowania -
urzadzenia. -
- Produkty opisane w nlme]szym dokumencie moga by¢ w kazdej chwili udoskonalone lub zmodyfikowane. Opisy oraz dane katalo-
gowe nie moga mie¢ w zwiazku z tym zadnej wartosci umownej.

ACHTUNG|

Zur Vermeidung von Personen- und Sachschaden diirfen diese Gerate nur von qualifiziertem
Fachpersonal und unter Befolgung der einschldgigen Vorschriften installiert werden.

- Bei zweckwidrigem Gebrauch der Vorrichtung dibernimmt der Hersteller keine Haftung fiir die elektrische Sicherheit.

- Diein dieser Broschiire beschriebenen Produkte kdnnen jederzeit weiterentwickelt und gedndert werden. Die im Katalog
enthaltenen Beschreibungen und Daten sind daher unverbindlich und ohne Gewahr.

BwE!

o ARBREMAGBARBRERTIAEHRITRE , UBRERRFRRLBE, A
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o WAHBMNFRTRAEEE , AFRMEL. RAVBIBRAEPEARKENHAMARY , BN THR,
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deteriorari sau pericolele.

Productorul nu poate fi considerat responsabil pentru siguranta electricd in caz de utilizare incorecta a echipamentului.
Produsele ilustrate in prezentul sunt supuse modificérilor i schimbérilor fara notificare anterioard. Datele tehnice si descrierile din
documentatie sunt precise, in masura cunostintelor noastre, dar nu se accepta nicio raspundere pentru erorile, omiterile sau eve-
nimentele neprevazute care apar ca urmare a acestora.

DIKKAT!

- Bu aparatlar kisilere veya nesnelere zarar verme ihtimaline kars yiiriirliikte olan sistem kurma normlarina gére A
kalifiye personel tarafindan monte edilmelidirler

— Uretici aparatin hatall glivenlige ait kabul etmez.

- Bu dokiimanda tarif edilen diriinler her an evrimlere veya degisimlere agiktir. Bu sebeple katalogdaki tarif ve degerler herhangi bir
baglayici dederi haiz degildir.

ADVERTENCIA

- Este dispositivo debe ser instalado por personal cualificado conforme a la normativa de instalacion A
vigente a fin de evitar dafios personales o materiales.

- Elfabricante no se responsabilizard de la seguridad eléctrica en caso de que el dispositivo no se utilice de forma ade-
cuada.

- Los productos descritos en este documento se pueden actualizar o modificar en cualquier momento. Por consiguiente,
las descripciones y los datos técnicos aqui contenidos no tienen valor contractual.

I'IPEI.'IYI'IPE)KJJEHI/IE'
Bo n3bexatue TpasM Unn MatepuanbHoro yu.\epﬁa MOHTaX A0MKEH CYyLL¢ TONBKO A
TIEPCOHATIOM B COOTBETCTBIM C AGHCTBYHOLLMM HOPMATUBAMM.

- I'Ipomzsoumenb He HeceT 0TBETCTBEHHOCTb 3a obecneyeHme QNeKTf )CTU B CNyae LLIero UCnonb3oBaHus
yCTpoifcTBa.

- W3penws, onucarHble B HacToALLEM [OKyMeHTe, B Tt0BOV MOMEHT MmoryT nonaeeryTbcu M3MEHEHNAM UNK YCOBEPLLEHCTBOBA-
HuAM. nDQTOMy KatanoxHble JaHHbIe 1 ONUCaHMSA He MOTYT p TbCS Kak [ C TOYKI 3peHnst

D

NOTA: le informazioni riportare nel presente documento sono soggette a modifiche senza
preawviso.

NOTE: Contents of this publication can be modified without prior notice.

NOTA: El contenido de este documento podra modificarse en el futuro sin notificacién previa.



TECHNICAL DATA

Mounting type / Location

35 mm DIN Rail, EN 60715 / Indoor

DIMENSIONS / FAULT INDICATION

18mm 18mm 18mm

O Nt Pt 5=

84[21.4]

PH2 / max. 4.5 Nm [35 Ibf-in per UL 1449]
© min. 1.5mm2 (1), (2] [3]) [14 AWG per UL 1449] (1, (2))

@ max. 35mm2 ([1),(2]) / 25mm2 ((3]) [6 AWG per UL 1449] (1], [2))

e
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3.7(95]

1.8 [45]

Cu only per UL 1449
=)
)
<
10mm
BT a— £
Push in

@ min. 0.25mm?2 [30AWG per UL 1449] ((1))
@ max. 1.5mm2 [10AWG per UL 1449] (1))
Cu only per UL 1449

Y] The conductors used to connect the SPD to the line or bus and to ground
shall not be any longer than necessary and shall avoid unnecessary bends.

Contains no servicable parts.
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213 [54] max. 2.7 [70]

r_!l No visual indication on ProTec T2-500DCU-P plug.

™ Green — ¥ Notgreen —» X Replace all plugs

NOTE: In case indication flag is not green on one or more plugs, that certain

plug, including ground plug must be replaced at the same time.

SPD Conductor min. cross section

surface

from any

Product version: SG2EV T2 K00 M3R SG2EV T2 K50 M3R E Unlock
Voltage: 1000 1500 H
w
U, (+)-(-) | 900V + 1% 1250V + 1% 2
2
U, (+)=(-) / (+/-)—PE | 1000V / 1000V 1500V / 1000V E
y +)-(-) | 3900V 4100V ]
5 *)-6) g
(+/-)-PE | 2400 V 2500V [-Y
ta (#)-(-) | <25ns <25ns
(+/-)-PE | <100 ns <100 ns
3
[¥] In 20 kA 20 kA
©
-
O lmax 40 kA 40 kA
2
S Mo (8/20s) | B5KA 65kA
o
Hotal (10/350ps) | - 5kA
limp 25kA 25kA
Ipg AC,DC | <5uA <5pA
Ic (+)=(-)/ (+/-)-PE | <20pA/ < 5pA <200pA /< 5pA
lscer L/R < 3 ms | 50 kA 100 kA
Overcurrent Protection (max) ETI NH1 BAT 200A/1500V DC | ETI NH1 BAT 200A/1500V DC
(004110656) (004110656)
Vigemeov (+)=(-)/ (+/-)-G | 1000V / 1000V 1500 V / 1000V Pull module out
2 h 20 kA 20 kA
3
3 I (+)—(-) / (+/-)-PE | <20pA/<5pA <200pA /< 5pA
g mwv (+)-(-) | 8700V 3900 V
(+/-)-PE | 4300V 4300V
End-of-life mode of the SPDA Open Circuit Failure Mode (OCFM)
Type of wiring systems Grounded / Ungrounded
Overvoltage Category 1]}
SPD with electrically separated circuits Simple separation (Basic Insulation)
. Degree of protection / Number of ports IP 20 (built-in) / 1
c
‘:; Altitude (max) 2000 m [6562 ft] 3000 m [9842 ft]
_E Operating temperature range -40 °C to +85 °C [-40 °F to +185 °F]
c
]
'é Permissible operating humidity / Pollution Degree 5% -95% /2
=

REMOTE CONTACT STATES

L1,PE @ min 6mm?2 SG2EV T2 K00 M3R SG2EV T2 K50 M3R

*+), () @ min 2.5mm?2 0mm 2mm
RC contact(s) states 11-12 11-14
SPD mt_)dul_e(s) functional / Closed Open
installation is protected
SPD module(s) unplugged or
non-functional / installation is unprotected Open Closed
A.C. 125V/1A
D.C. 48V/0.5A 24V/0.5A 12V/0.5A

._..ﬁpFFWA Toor.

NG Not green |
I Nicht griin %

Overvoltage Category |

Legend:

© Green

Not green

Unplugged

(-

Replace all plugs

PROTECTION CONFIGURATIONS

DC Unipolar Grounded
TN-C-S DC distribution system

DC Unipolar Grounded
TN-C DC distribution system
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DC Unipolar Grounded
TN-S DC distribution system

DC Unipolar Grounded
TT* DC distribution system

DC Unipolar Ungrounded
IT* DC distribution system
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If length of connection @ > 0.5m make connection @.

*Only for DC power systems which are electrically
separated from AC power systems.

7 PEL

Combined PE and L conductor

7 PE

Protective earth

against short circuit:

F1 < 200A battery fuse

F1 > 200A battery fuse

F2 not needed

ETI NH1 BAT 200A/ 1500V DC




